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MATN TAHLILIDA LINGVISTIK EKSPERTIZA USULLARINING 

QOʻLLANILISHI 

Zaynura KADIROVA 

Annotatsiya 

Ushbu maqola matn tahlilida lingvistik ekspertiza usullarining ilmiy va amaliy 

qoʻllanilishiga bagʻishlangan. Lingvistik ekspertiza matnning semantik tuzilishi, 

uslubiy xususiyatlari va kommunikativ maqsadini aniqlashda muhim vosita 

hisoblanadi. Maqolada ekspertiza jarayonida qoʻllaniladigan asosiy yondashuvlar – 

leksik-semantik, stilistik, pragmatik hamda diskursiv tahlil keng yoritiladi. 

Shuningdek, huquqiy hujjatlar, badiiy matnlar, reklama, ommaviy axborot vositalari 

hamda internet matnlari misolida ekspertizaning amaliy imkoniyatlari koʻrsatib 

beriladi. Tadqiqot natijalarida lingvistik ekspertizaning matnni obyektiv baholash, 

mualliflikni aniqlash, plagiat darajasini oʻlchash va mazmuniy manipulyatsiyalarni 

fosh qilishdagi ahamiyati ilmiy asoslangan. Shuningdek, ushbu maqola oʻzbek 

tilshunosligi, sud lingvistikasi va amaliy tilshunoslikda yangi yondashuvlarni taklif 

qiladi hamda zamonaviy kommunikatsiya jarayonida lingvistik ekspertizaning 

dolzarbligini asoslab beradi. 

Kalit soʻzlar: lingvistik ekspertiza, matn tahlili, leksik-semantik, stilistik, 

pragmatika, diskurs, semantika, uslub, huquqiy matn, badiiy matn, reklama, internet, 

mualliflik, plagiat, kommunikatsiya. 

Application of Linguistic Expertise Methods in Text Analysis 

Abstract 

This article explores the scientific and practical application of linguistic 

expertise methods in text analysis. Linguistic expertise serves as a vital tool in 

identifying the semantic structure, stylistic features, and communicative purposes of 

texts. The paper highlights the main approaches used in expertise, including lexical-

semantic, stylistic, pragmatic, and discourse analysis. Furthermore, the practical 

significance of linguistic expertise is demonstrated through examples from legal 

documents, literary works, advertisements, mass media, and digital texts. The 

findings emphasize the role of linguistic expertise in objectively evaluating texts, 

detecting authorship, measuring plagiarism, and uncovering semantic manipulations. 

The article also proposes new approaches within Uzbek linguistics, forensic 

linguistics, and applied linguistics, underscoring the importance of linguistic 

expertise in contemporary communication processes. This study contributes to the 

broader understanding of how language functions as evidence and as a tool for 

ensuring clarity, objectivity, and fairness in various fields of application. 
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Tilshunoslikning zamonaviy yoʻnalishlaridan biri boʻlgan lingvistik ekspertiza 

matnlarni chuqur tahlil qilish, ularning mazmuniy, uslubiy va semantik 

xususiyatlarini aniqlash orqali turli sohalarda amaliy ahamiyat kasb etadi. Bugungi 

kunda matnlar turli kommunikativ vazifalarni bajaradi va ular turli koʻrinishlarda — 

huquqiy hujjatlar, badiiy asarlar, reklama, OAV materiallari, internet matnlari 

shaklida uchraydi. Ushbu jarayonda matnni toʻgʻri tahlil qilish, uning semantik 

qatlamlarini ochib berish, stilistik vositalarini aniqlash va kommunikativ maqsadini 

belgilash zaruriy vazifadir (Karimov, 2008, 47-bet). 

Lingvistik ekspertiza, avvalo, matnning obyektiv bahosini taʼminlash, u orqali 

mualliflikni aniqlash, plagiat darajasini belgilash, turli manipulyativ usullarni fosh 

etishda samarali vosita hisoblanadi (Saidov, 2015, 92-bet). Shu bois lingvistik 

ekspertiza faqat nazariy tilshunoslikda emas, balki amaliy jihatdan ham 

huquqshunoslik, sud lingvistikasi, jurnalistika va taʼlim kabi sohalarda keng 

qoʻllanilmoqda (Xudoyberdiyev, 2016, 138-bet). Mazkur maqolada matn tahlilida 

qoʻllaniladigan lingvistik ekspertiza usullari — leksik-semantik, stilistik, pragmatik 

va diskursiv yondashuvlar misollar asosida koʻrib chiqiladi. Tadqiqot, shuningdek, 

lingvistik ekspertizaning zamonaviy kommunikatsiya jarayonidagi dolzarbligini 

asoslashga qaratiladi (Yoʻldoshev, 2019, 55-bet). 

Lingvistik ekspertiza tilshunoslikning yangi yoʻnalishlaridan biri sifatida XX 

asrning ikkinchi yarmida shakllandi va bugungi kunda alohida ilmiy sohaga aylandi. 

Mutaxassislarning taʼkidlashicha, ekspertiza til tizimining barcha sathlarini — 

fonetika, leksika, morfologiya, sintaksis va pragmatikani qamrab oladi (Xolmonov, 

2017, 214-bet). Shu orqali matnning mazmuni, uslubi va kommunikativ funksiyasi 

haqida toʻliq maʼlumot olish mumkin. Matn tahlilida lingvistik ekspertizaning asosiy 

vazifalari quyidagilardan iborat: birinchidan, matnning semantik mazmunini 

aniqlash; ikkinchidan, uslubiy xususiyatlarini ochish; uchinchidan, kommunikativ 

niyatini belgilash; toʻrtinchidan, mualliflik va plagiat masalalarini hal qilish 

(Joʻrayev, 2020, 66-bet). 

Bugungi global axborot makonida matnlar koʻpincha manipulyativ 

maqsadlarda qoʻllanmoqda. Shuning uchun lingvistik ekspertiza ijtimoiy hayotda, 

xususan, OAV materiallari va internet tarmoqlaridagi matnlarni obyektiv baholashda 

alohida ahamiyatga ega (Rasulov, 2021, 118-bet). Matnni ekspertizadan oʻtkazishda 

bir nechta ilmiy-uslubiy yondashuvlar mavjud. Eng avvalo, leksik-semantik tahlil 

matndagi soʻz va iboralarning maʼno xususiyatlarini aniqlashga qaratilgan 
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(Toʻxtayev, 2018, 74-bet). Bu usul orqali matndagi semantik maydon, metaforik 

birliklar va maʼno siljishlari tahlil qilinadi. 

Ikkinchi muhim yoʻnalish — stilistik tahlildir. Bu usul matndagi uslubiy 

vositalar, badiiy sanʼatlar, ritorik shakllar va emotsional boʻyoqdorlikni ochib 

berishga xizmat qiladi (Ruzmetov, 2014, 93-bet). Masalan, badiiy matnlarda koʻp 

qoʻllaniladigan metafora, epitet va boshqa stilistik vositalar matnning estetik 

qiymatini belgilaydi. Pragmatik tahlil esa matnning kommunikativ niyatini, yaʼni 

kimga qaratilganini, qanday maqsadni koʻzlayotganini aniqlash imkonini beradi 

(Hasanov, 2022, 37-bet). Diskursiv tahlil esa matnning keng ijtimoiy va madaniy 

kontekstdagi oʻrnini belgilashga qaratilgan boʻlib, bugungi kunda eng samarali 

metodlardan biri hisoblanadi (Abdullayev, 2020, 149-bet). Lingvistik ekspertizaning 

amaliy qiymati birinchi navbatda huquqiy sohada namoyon boʻladi. Sud ishlarida 

matnni baholash, undagi haqorat, tahdid yoki yolgʻon maʼlumotlarni aniqlash lingvist 

mutaxassislar zimmasiga yuklatiladi (Rasulov, 2021, 119-bet). Masalan, tuhmat yoki 

haqoratli mazmunni isbotlash uchun matndagi leksik birliklar, ularning konnotativ 

maʼnolari chuqur tahlil qilinadi (Xudoyberdiyev, 2016, 141-bet). Shu tariqa lingvistik 

ekspertiza huquqiy jarayonlarning hal qiluvchi boʻgʻiniga aylanmoqda. 

Ikkinchi amaliy soha — mualliflik va plagiatni aniqlashdir. Matnlar orasidagi 

oʻxshashlik darajasini aniqlash, mualliflik uslubiga xos lingvistik belgilarni topish, til 

birliklari statistikasi asosida qaror chiqarish ekspertizaga xos metodlar orqali amalga 

oshiriladi (Joʻrayev, 2020, 69-bet). Bugungi kunda taʼlim muassasalarida plagiatni 

aniqlashning avtomatlashtirilgan dasturlari mavjud boʻlsa-da, lingvistik 

ekspertizaning ilmiy tahliliga asoslanmagan natijalar koʻpincha xatolarga olib keladi 

(Toʻxtayev, 2018, 75-bet). 

Shuningdek, lingvistik ekspertiza reklama va OAV matnlarini baholashda ham 

qoʻllaniladi. Reklamadagi yashirin manipulyatsiya, notoʻgʻri semantik urgʻular yoki 

grammatik vositalar yordamida yaratilgan aldamchi taʼsir usullari ekspertiza orqali 

fosh etiladi (Ruzmetov, 2014, 96-bet). Internet matnlari, xususan, ijtimoiy 

tarmoqlardagi post va izohlarni baholashda ham lingvistik ekspertiza yondashuvlari 

muhim ahamiyat kasb etmoqda (Hasanov, 2022, 39-bet). 

XXI asr kommunikatsiyasi tezkorlik va ochiqlik bilan ajralib turadi. Axborot 

oqimining cheksizligi sababli matnlarni obyektiv baholashga boʻlgan ehtiyoj kundan 

kunga ortib bormoqda (Yoʻldoshev, 2019, 57-bet). Bu jarayonda lingvistik ekspertiza 

ijtimoiy barqarorlikni taʼminlash, jamiyatni notoʻgʻri maʼlumotlardan himoya qilish 

va adolatli huquqiy qarorlarni chiqarishda zarur vosita hisoblanadi. 

Lingvistik ekspertizaning kommunikatsiyadagi oʻrni, bir tomondan, ijtimoiy 

tarmoqlarda tez tarqaluvchi soxta xabarlarni tekshirishda namoyon boʻlsa 

(Abdullayev, 2020, 150-bet), ikkinchi tomondan, badiiy matnlar orqali 

tarqatilayotgan gʻoya va qadriyatlarni baholashda ham oʻz ahamiyatini koʻrsatadi 
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(Saidov, 2015, 95-bet). Shuningdek, ekspertiza natijalari taʼlim sohasida ham 

qoʻllanilishi mumkin. Talabalarga matnni chuqur tahlil qilish, undagi lingvistik 

birliklarning kommunikativ vazifalarini anglash koʻnikmalarini shakllantirish, 

tilshunoslikning nazariy bilimlarini amaliyotga tatbiq etish imkonini beradi 

(Xolmonov, 2017, 218-bet). 

Zamonaviy texnologiyalar rivojlanishi natijasida lingvistik ekspertiza 

kompyuter lingvistikasi va sunʼiy intellekt bilan uygʻunlashib bormoqda. Bu esa 

matnlarni avtomatlashtirilgan tarzda tahlil qilish imkoniyatini yaratmoqda. Shunga 

qaramay, hozirgi davrda inson tafakkuri, lingvistik bilim va tajribasi ekspertizadan 

oʻrin olgan asosiy omil boʻlib qolmoqda (Karimov, 2008, 49-bet). Yuqoridagi 

tahlillar shuni koʻrsatadiki, lingvistik ekspertiza nafaqat nazariy tilshunoslikning 

dolzarb yoʻnalishi, balki amaliy ahamiyati yuqori boʻlgan soha hisoblanadi. Matn 

tahlilida qoʻllaniladigan leksik-semantik, stilistik, pragmatik va diskursiv usullar 

orqali matnning mazmuniy qatlamlari ochiladi, uslubiy vositalar aniqlanadi va 

kommunikativ maqsad belgilanadi. Bu esa matnni obyektiv baholash, uning huquqiy, 

ijtimoiy va madaniy jihatlarini toʻliq ochib berish imkonini beradi (Rasulov, 2021, 

121-bet). 

Amaliy jihatdan lingvistik ekspertiza huquqiy jarayonlarda, sud tergovida, 

reklama va OAV matnlarini baholashda, shuningdek, plagiat va mualliflikni 

aniqlashda keng qoʻllanilmoqda (Xudoyberdiyev, 2016, 145-bet). Internet matnlari va 

ijtimoiy tarmoqlarda tez tarqaluvchi soxta xabarlarni tekshirish ham lingvistik 

ekspertizaning dolzarb vazifalaridan biridir (Hasanov, 2022, 42-bet). Zamonaviy 

kommunikatsiya jarayonida lingvistik ekspertiza inson tafakkuri, tilshunoslik 

bilimlari va ilmiy yondashuvga asoslangan holda jamiyatni notoʻgʻri maʼlumotlardan 

himoya qilish, axborot oqimida adolatli baho berish, tilning huquqiy va ijtimoiy 

vazifalarini samarali amalga oshirishga xizmat qilmoqda (Abdullayev, 2020, 153-

bet). Shu sababli, lingvistik ekspertiza nafaqat tilshunoslik fanining, balki 

huquqshunoslik, jurnalistika va taʼlimning ham muhim tarkibiy qismi sifatida 

oʻrganilishi lozim (Yoʻldoshev, 2019, 59-bet). 

Maqola natijalari shuni tasdiqlaydiki, lingvistik ekspertizaning rivojlanishi, 

usullarini takomillashtirish va ularni zamonaviy texnologiyalar bilan uygʻunlashtirish 

kelgusida ushbu sohaning samaradorligini yanada oshiradi (Joʻrayev, 2020, 71-bet; 

Toʻxtayev, 2018, 77-bet). 

Xulosa 

Matn tahlilida lingvistik ekspertiza usullarining qoʻllanilishi zamonaviy 

tilshunoslik va amaliy nutq madaniyatining muhim yoʻnalishlaridan biridir. Tadqiqot 

davomida lingvistik ekspertiza metodlari turli sohalarda – huquqiy jarayonlarda, 

taʼlimda, ilmiy izlanishlarda va ommaviy axborot vositalarida qoʻllanilishi oʻrganildi. 

Analiz shuni koʻrsatdiki, matnning semantik, sintaktik va pragmatik xususiyatlarini 
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chuqur oʻrganish ekspertiza samaradorligini oshiradi, xususan, manipulyativ 

mazmun, ekstremistik gʻoyalar yoki notoʻgʻri talqinlarning oldini olishda muhim 

ahamiyat kasb etadi. Shu bilan birga, oʻzbek tilshunosligida lingvistik ekspertiza 

metodologiyasini takomillashtirish, zamonaviy texnologiyalarni joriy etish va xalqaro 

tajribani uygʻunlashtirish zarurligi aniqlanadi. Demak, lingvistik ekspertiza nafaqat 

nazariy, balki amaliy jihatdan ham keng qoʻllaniladigan, ijtimoiy ahamiyatga ega 

ilmiy soha sifatida rivojlanmoqda. 
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